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Ֆր ւսն и ի ա յ ի Ազգային դրա դար անում հանգրր-

վանած հայերեն ձեռագրերը 1908 թ. արդեն հա֊ 

յագետներին հայտնի են Ֆ. Մակ/երի հեղինա-

կությամբ լույս տեսած նկարագրությամբ, ուր 

ն եր կ ա չ ա ց if ա ծ է 323 միավոր, Մինչև այդ նկա-

րագրությունն էլ հայ ու ֆրանսիացի առանձին 

հայագետներ անմիջականորեն ճանաչում էին 

սույն հավաքածոն, նրանից թաղված հրասլա֊ 

րակումներ էին կատարեր Ղ• Ալիշանը, օրինակ, 

Փարիզում սլաշտոնավա ր ե լու տ ա ր ին Լ ր ին րնդ֊ 

օրինակել ե aՍոփերք հ այկական քում» հրատ -

րակել է վարքեր ու վկա յա ր անութ յուններ, ճս< ֊ 

ոեր ու ներբողյաններւ Ն. Hj ուզան դա ցին իր բ ր-

ն ա դր ական и ր բ ա գր ություններ ր կատարելիս ոչ 

հ ա դվսյ դե и/ նկատի է առնում այս հավաքածոյի 

րնձեռած րնթերցումներր ես։ Առավեք հաճախ 

Աղ գա յին գրադարանի ձեռագրերին դիմելու ա֊ 

ոիթ է ունեցել Հ. Պերպեր յան ը (մանավանդ 

Վար էլան վարդապետի (( Ս,շխ ա րհ ա ց ո յց ր յ> /դատ֊ 

րաստելիս)է ((3 ա յսմ աւուր թի Տ բնագրի ու թարգ֊ 

մ անութ յան երկհատոր Հրատարակություն կա-

տարելիս ես հիշյալ հավաքածոյի ձեռագիրր հիմ-

բային կիրառություն Է ունեցել։ Եվ այնուամե֊ 

նայնիվ, ի նորո ցուցակագրելու անհրաժեշտու -

թյոլնր շատ առումներով հիմնավորված պիտի 

նկատեր Նախ, ինչպես Ռ.—Հ. Գևորգյանի նե-

րածական ուսումնասիրությունից Է պարզվում, 

Ֆ. Մ ակլերր երբեմն նկարագրությունը քաղել Է 

նախորդների կատարած աշխատանքից, ուստի 

դժվար Է եղեք ա պ ահ ով ե լ ձեռագրական նյութի 

միասնական ներկայացում: Առկա հիշատակա-

րան ֊ հ իշա տ ա կ ա գր ռ ւթ յո ւնն ե ր ի րնձեռած տրվ֊ 

յալներր ոչ միշտ են նկատի առնվել գրլա֊ 

ղր ութ յան ժամ ան ակը, վայրը, գր չի, ստացողի 

կամ խմբագրի ինքնութ յունր պա բզելիս ։ Կան 

նույնիսկ դեպքեր, երբ ձեռագրում գտնվող այս 

կամ այն բնագիրը պարզապես դուրս Է մնացել 

նկսւրագրության ցանկից։ Այսպես, օրինակ, Շ ու֊ 

շանիկի Վկա յա բան ութ յան « Ա ո փ երք յ ան i> հրա֊ 

տարակու թյունը կատարված կ ըստ Ազգային 

գրադարանի № 178 ձեռագրի (հին համարը՝ 88), 

սակայն Մակլերի ցուցակում այն հիշատակված 

չէ (տե՛ս ցուցակի 98 — 99 էշերը)։ Բնական է, 

որ նկարագրության կարոտ էին հավաքածոյի 

նոր ձեռքբերու մներր և, ի վերջո, ձեռագրերի ա֊ 

ռանձնական ներկայացումից ոչ պակաս կարևոր 

է նրա գո(ացման պատմությունը։ Ռ. — Հ. 9՝ևորգ֊ 

յանը խղճմտորեն ուսումնասիրել է հավաքածո-

յին վերաբերող բո/որ արխիվային նյութերը, 

ուրվագծ ել Արևելքի երկրներով ու մշակույթն ե ֊ 

րով զբաղվելու ֆրանսիացիների դրդումները, 

միաժամանակ տվել ֆրանսիական հայագիտու-

թյան ձևավորման համ առոտ շարադրանք ոկը-

սած Պետիս դը Լա-Կրուայի (1653 — 1716 թթ.) 

հայագիտական գործունեությունից։ Ի դեպ, Ռ.— 

Հ. Ղ և ո ր գյան ին ենք պ ա ր տ ա կ ան Կ. Պ ո լս ո առե-

վանգյալ պատրիարք Ավետիք Եվդոկիացու խոր-

հ ր ր դա վո ր կեն и ա գր ո ւթ յան վերջին շրջանր լու-

սաբանելու համար (ապրել է դը Լա-Կրուայի 

հարկի տակ, եղել է նրա հայագիտական հանձ-

նարարությունների կատարողն ու խորհրդատուն)։ 

ներածականում եղած դիտարկումներն ու հը֊ 

ր ա պա ր ա կումն ե ր ը զուտ ձեռագրագիտականից 

բացի ունեն ընդհանուր մ շակո ւթ ա բան ական ֊ճա -

նաչողական արժեքդ Մենք առայժմ չունենք հայ-

կական ձեռագրական հավաքածոների լիարժեք 

պատմություն (Բեռն ար Քուլին կազմել է նրանց 

մատենագիտությունը, իսկ գո յա ց մ ան պ ա ր ա ֊ 

գաները Նրան չեն զբաղեցնում)։ Հիշյալ առու-

մով ո լշա զ ր ավ տ ե ղե կ ո ւթ յո ւնն ե ր կան Արևելք 

(Կ. Պ ոլիս) առաքելության մեկնած Ֆրանսուա 

Սևին և Միշել Ֆուրմ ոն աբրաների գրած նամ ակ-

ներում (1730 ֊ական РР')> ՈՐ քաղվածաբար 

բերում է ներածության հեղինակը։ Ըստ նա-

մակներից մեկի, պոլսաբնակ մի ոսկերիչ ու-

նեցել է 250 միավորից բաղկացած մի հավա-

քածո։ Առանձին դեպքերում կարելի է կռահել 

նույնիսկ նրանցից մի քանիսի բովանդակությու-

նը։ Հայկական ձեռագրերի մշակութային կարևո-

րությունը գիտակցող այս о տ ա ր ա կ անն ե ր ը հա-

նուն արժեքների ձեռքբերման չեն խորշում նույն-

իսկ, ինչպես իրենք են որակում քստմնելի եղա-

նակների դիմելուց, երբ թաթարների կամ ճիզ-

վիտ հայի ձեռքերով վանքից գողանում են ձե֊ 
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ռա գր եր րէ Ուստի 

միանգամայն հավաստի պի-

տի նկատել Մ. Կարապետյանի վերջերս կատա-

րած մի վկայակոչությունը, եՐՐ Հոոմ ապաստա-

նող Պո)սո պատրիարքը գանգատվում Է, թե 

«...այլ ոչ գիրբ մնաց, ոչ եկեղեցւոյ սպասը, 

ամէնն գրաւ եց ալ, ղըստակն ի այլազգիքն աւաբ 

և ոչ եմք հանգիստ» (ՊԲՀ, 1998, Л? 1 - 2 , 

Կ 173)։ 

Հայկական ձեռագրեր մողովելու շահադըր-

գռությոլնը պայմանավորված էր արևելագիտա-

կան - մ չակութ ա ր ան ական հետաքրքրության ծա֊ 

վա/ոլմ ով։ Այֆէ պարզվում է, որ աբրա Վիի՚ի֊ 

րոլան լիովին կանխորոշե/ է նորույթների այն 

շարքը, որ սպա и ե լի է հայերենով ավանդված 

մատենագրության ուսումնասիրությունից։ «Հա 

մ արձակվում եմ ասելու,— Գրե/ է նա,— որ 

եղել են դարեր, ինչպիսիք ի են ] 9, 10, Ա, 12 

1։ 13, երր Հայաստանը կարոդ Լր դասեր տալ 

երկրագնդի մեծ մասին ե որ այդ ամբողջ մսւ֊ 

մ ան ա կ նա երհե/ի մարդիկ I; ունեցեք գիտու-

թ լան ցանկացած ճյուղում՝ ա и տ վա ծ ա ր անն h ր, 

սուրբ ճարտասաններ, բանաստեղծներ, իմաս֊ 

տասերներ, ծիսագետներ, պատմիչներ, աստ-

ղագետներ, քաջահմուտ թարգմաններ, հունարեն, 

ասորերեն, արաբերեն, պարսկերեն ե քաաինե֊ 

ր են քեղոլներին հմուտ մարդիկ»։ 

Տե ռա գր ա ցուց ակր կաղմողնեբր , մ ան ա ֊ 

վանդ ներածության և ցանկերի Հեղինակ Ռ.—Հ. 

Գևոբգյանբ, չանաքել և հաջողությամբ պարզել 

են Հավաքածո ընդգրկված միավորներիդ շատերի 

Ֆրանսիա հասնելու պատմությունը, եթե կարե֊ 

/ի է եգե/ նաև նրանց գադաւիար օրինակը, իսկ 

Հ աճա խ էլ նրանցից կ ա տ ա ր վա ծ բնդօբինա֊ 

կա մները. Ուրեմն կարոդ ենք ա բձանադբել, թե 

կ ա տարվե լ է որոշակի ձե ռա գր ա գիտ ա կ ան ֊ ա դ ֊ 

բ յո ւր ա գի տ ա կան աշխատանք։ Առանձին գեպռե-

բում նկ արա գրությունն օժտված կ մ ատ ենա գի-

տական տեղեկանքներով եթե բնագրական հրա֊ 

տ ա բ ա կ ո ւթ յուն բ կատարված է րստ նշյալ օրի-

նակի։ Այս խնդրում նկատելի է Հա (սւգետ֊վբա֊ 

ցսւգետ֊ արևելագետ Բ. Ութիեի փորձառութ (Ունր։ 

Ուրախալի է, ոբ կազմողները Հետևեք են Մաշ-

տոցի անունը կրող մատենադարանի՝ տարի֊ 

ներ ան շար ուն ակութ յուն մնացող Հատորի օրի֊ 

նակին, նկարագրությունն օժտե/ով կարևոր նր֊ 

կ ա տվող գրչության նմուշներով։ 

Ցուցակի դ ո ր ծ ա ծ ո ւթ յո ւն ը Հեշտացնե/ոլ և 

նյութերի ճան ա չում ը ակներև դաբձնե/ու Հւսմաբ 

կիրառված / երկլեղվայնություն՝ ներածութ յոլ -

նը, ձեռագրերի անվանումնեբր , ա յրս գր ությո ւն 

ունեցող անձն ան ո։ նն երր տա լուէ աշխատանըա֊ 

յին ֆրանսերեն և բնագրական Հւս քերեն յեղու֊ 

ներով։ Զգաէի է իւմբագիբ Գ. Տհր֊'1.ւ,ւրդանյանի 

աշխ ատ ան բը։ 

Արդեն նկատելի դարձավ, որ Ցուցակի 

կաղմ ութ յան Հիմնական ծանրությունր կրեք է 

Աղ գա յին գր ա ղ ա ր ան ի Հայկական բաժնի և Նու֊ 

սլար յան Մատենադարանի մ ի ա ժ ա մ ան ա կ / ա 

տնօրեն, ն ոբաՀ աստ ատ «ReVtie d'histoirC ЭГ-

menienne contemporaine» բովանդակաւից ու 
օգտաշատ Հանդեսի խմբա գիր, «Հայաստս/նը 

Արևելքի և Արևմուտքի միջև}) մեծադիր ժողո-

վածուի կաղմ ող֊Հբատարակիչ, այդ իսկ խո֊ 

րաւգիրը կբող ցոլցաՀանդեսի ու միջազգային գի֊ 

տաժո ղովի կազմակերպիչ, արևմտահայության 

նոր պատմության ւիաստալից մենագրության 

Հեղինակ Ռայմոնդ֊Հարություն Գևորգյանրւ 

Ն. Պողաբյանի, Ա. ճ եմճեմ յանի և մերօրյա մյուս 
նՎԻրյ"ՂնհՐ/' ցուցաբերած Հետևողականոլթյոլ֊ 

նբ, օժանդակ Հավաքածոների Հատորավոր նկա-

րագրությունը պարտավորեցնող իրողության կ, 

որին մեծ ուշացումով պիտի Հետևեն խոշոբա֊՝ 

դույն Հավաքածոն՝ երևանի Մատենադարանը 

տ ն о ր ի ն ո ղն ե բ ը ։ 

Պ ա տ մ . գ ի տ . ւ յ ո կ տ ո ր Պ . 1Г. Մ Ո Ւ Ր Ա Դ Յ Ա Ն 


